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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৬৭০

৩০/ ওয়ািসয়াত (كتاب الوصايا)
পিরেদঃ ১১. ইয়াতীেমর মােলর দািয় পালনকােল িক সুেযাগ হণ করেব

هلَيع ذَا قَاما يمتالِ الْيم نم صلْوا لم

আরবী

اخْبرنَا احمدُ بن عثْمانَ بن حيم قَال حدَّثَنَا محمدُ بن الصلْتِ قَال حدَّثَنَا ابو كدَينَةَ

عن عطَاء وهو ابن السائبِ عن سعيدِ بن جبيرٍ عن ابن عباسٍ قَال لَما نَزلَت هذِه ايةُ

ا قَالظُلْم تَامالْي الوملُونَ اكاي نَّ الَّذِينا و نسحا ه بِالَّت ا يمتالْي الوا مبتَقْر و

ِالنَّب َلكَ اا ذَلوَفَش ينملسالْم َلكَ عذَل فَشَق هامطَعو يمتالْي الم النَّاس تَنَباج

هلقَو َلا رخَي ملَه حَصا قُل تَامالْي نلُونَكَ عاسيو هال لنْزفَا لَّمسو هلَيع هال َّلص

مَنَتع

বাংলা

৩৬৭০. আহমাদ ইন উসমান ইবন হাকীম (রহঃ) ... ইবন আাস (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, যখন, (و
نسحا ه بِالَّت ا يمتالْي الوا مبتَقْر) অথঃ তামরা উম পা বতীত ইয়াতীেমর মােলর িনকটবতী হেয়া না।

এবং (اظُلْم تَامالْي الوملُونَ اكاي نَّ الَّذِينا) অথঃ যারা অনায়ভােব ইয়াতীমেদর মাল ভণ কের.....’ নািযল

হল, তখন লাক ইয়াতীেমর মােলর িনকট যাওয়া এবং তােদর খােদর িনকট যাওয়া হেত িনজেক দূের রাখেত

লাগেলা। মুসিলমেদর জন এটা অত কিঠন হেয় পড়েলা। এ বাপাের তারা রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর িনকট অিভেযাগ করেল আা তা’আলা নািযল করেলনঃ ( ملَه حَصا قُل تَامالْي نلُونَكَ عاسيو
مَنَتع هلقَو َلا رخَي) পয। (অথঃ তারা আপনােক ইয়াতীমেদর সেক িজাসা কের। আপিন বলুন, তােদর

জন সংযত ববাপনা হণ করাই উম.....)।

English

It was narrated that Ibn 'Abbas said:
"When these Verses were revealed - 'And come not near to the orphan's
property, except to improve it,' and 'Verily, those who unjustly eat up the
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property of orphans' - the people avoided the property and food of the
orphans. That caused hardship to the Muslims and they complained about
that to the Prophet. Then Allah revealed: 'And they ask you concerning
orphans. Say: The best thing is to work honestly in their property, and if you
mix your affairs with theirs, then they are your brothers. And Allah knows
him who means mischief (e.g. to swallow their property) from him who
means good (e.g. to save their property). And if Allah had wished, He could
have put you into difficulties.'"

ফুটেনাট

তাহীকঃ হাসান। সহীহ আবু দাউদ ২৫৫৫।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77701

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

